
Kőszeg, 1!>01. február hó 3-án. 

Maradunk vagy haladunk?! 
Kel lene vasút , — kellene főgimnázium, — 

kellene villnmos vi lágí tás , — kellene egy ki* élet, 
egy kin feji Ad és m á r r é g ó t a : de mindeddig semmi 
gines, H nincs lá t sza t ja , hogy valami les?.. 

K i l á t á sba helyeztek nekünk i'gy cs ipkegyára t , 
— s ta lán ez létre is j ön . Az már azután m á s 
kérdés, hogy » városnak lesz-e abból egy kevés 
előnye, — de még az sem bizonyos, hogv inegté-
r i i lnek-e azok az á ldozatok, m ü v e k k e l a csipke-
gyá r létesítése kapcso la tban áll. Több ezer korona 
segélyt ígért a város abban a r eményben , hogy ez 
a nagy k iadás ado a l a k j á b a n megtérü l . Kivá l tom, 
hogy ne csa la tkozzunk , — de tar tok attól , hogy 
egy oly vál la lat tól , amely adómentességet fog él-
vezni, va jmi kevés adó fog befolyni. Miután azon-
ban ez megszavazo t t dolog, bele kell nyugodni és 
v igasz ta lásu l t ek iu te tbe venni az t , hogy épen a 
c s ipkegyár szubvencz ió jának megszavazása azt bi-
zony í t j a , hogy vannak még a városban o lyanok, 
itkik b a r á t j a i a fe j lődésnek : jobb lett volna azon-
ban , ha akad t volna kőszegi vállalkozó a csipke-
g y á r r a , B kőszegi polgár k ap t a volna a segélyt . 

Mit is m o n d t a m ? ! — A rossz nyelvek azt 
m o n d j á k , hogy ha kőszegi vállalkozó a k a d t volna, 
annak b i zonyá ra nem szavaz ták volna meg a szub-
venciót ! — 

Hát hiszen lehet ebben valami igazság : m á r 
az többször megese t t , hogy mást j obban sze re t tünk , 
mint magunkat. 

E g y s z e r ideje már , hogy magunkat szeressük 

inkái.b, mint mást, — és ezt azzal mu ta tha t j uk 
ki, ha minden követ megmozdí tunk, hogy e lnyer-
j ü k , és megtar tsuk mindazt a mire a város fej lő-
dése érdekeben szükségünk van. 

Nemrégiben a vármegye egyik főembere ki-
j e l en t ene , hogy Kőszegnek, mint ha l á rvá rosnak , 
fej lődnie kell, és hogy az i rányadó körök ha j lan-
dók a várost ezen a téren támogatni , — — ha 
valaki e r re vonatkozólag H t ámoga tás t kéri ! — 
Csak kérni kell, és megadatik. — Eddigelé még 
úgylátszik senkisem akadt , aki a város részére va-
lamit kért volna. Pe ívze attól fé lünk, hogy ügy 
j á r u n k , mint a mesebeli asszony, aki először kol-
bászt kívánt , a/Hitán azt k ívánta , hogy az o r r á r a 
nőjön a kolbás^M>s végül kénytelen volt azt kí-
vánni , hogy a kolbász elpusztul jon. 

Há t az igaz, hogy ha valamit kérünk , okosat 
kérjünk ! 

Kér jünk vasuta t , mert az okos dolog. Hisz 
tud juk , menny i re fejlődésnek indul minden egy 
vasúti vonal mentén. Érezzük s tud juk , hogy a 
városnak fontos érdekét képezi egy összekötő vasút 
Auszt r iával , — és ezt hangoz ta t juk , efféléit tár -
gya lunk , a vonalat többször i f t lméret j i ik : de még 
vasúi nem épiil, mer t nem j á r u n k u tána ott ahol 
kel lene. 

Tessék fölutazni Budapest re , a j tót kopogta tn i 
és a lka lmat lankodni addig, míg azl m o n d j á k : „Le-
gyen kívánságod szerint, de. az tán békét h a g y j !" 

Ugy vagyunk a főgimnázium ügyével is. Van-

nak a jóé r t lelkesülő férfiak, akik már a nyil-

vánosság előtt is többizben fölszólaltak a főgimná-
zium érdekében, — de hiányzik a z a z i l l e t é k e s 
ember, aki l ankada t lanul és buzgón k i j á rná az 
ú t j á t . 

Akarnak nekünk több vi lágosságot is adni — 
amire minden téren szükség van, — de i t t is 
hiányzik egy illetékes ember, aki el tudná á l ta lá-
ban hitetni azt, hogy jobb a világosság, mint a 
sötétség, és hogy nekünk a j o b b a t e l k e l l 
f o g a d I I i. 

H a ügy egy kissé körülnézünk, — nem is 
kell messzi menni — látunk egy várost, amely-
nek népessége az utolsó 10 év a la t t óriási száza-
lékkal megnövekedet t . Az igaz, hogy abban a vá-
rosban van jó kövezet, jó csa torna , j ó vi lágí tás , 
sok vasút és — — észszerű gazdálkodás. 

Abban a városban a város az első válalkozó, 
— nekünk meg úgy kell i m p o r t á l n i a vál -
la lkozókat . 

Vál la lkozzunk m ír egyszer v a l a m i r e ! J á r j u n k 
utána a saját é r d e k e i n k n e k ! Érdek lőd jünk az ügyek 
s nem a személyek i r á n t ! 

Ne azt keressük, ki indí tványoz valamit , s 
aszerint szavazzunk , hanem azt nézzük, hogy mit 
indí tványoznak és aszerint szóljunk mellet te vagy 
ellene ! 

Ha ezt nem vess/.iik fontolóra, ha s a j á t 
ü g y e i n k b e n nem tessiink meg m i n d e n l e -
h e t ő t , akkor — jó éjr ! 

Ha ladunk-e hát, vagv m a r a d u n k ? 

Dr. Sissovics Miklós. 

T A B C A . 
Levél a magyar nőkhöz. 

Szeretném, lia minden szónak, a mit leirok, bűvös 
erejelenne. Szeretném, lia elliatolna széles Magyarország 
minden nemesen érző asszonyának lelkéig s meséket 
tegélue sok-sok kincsről, mesés gazdagságról, a mely a 
miénk, csak meg kell látnunk és kinyújtanunk érte a 
kezünket. 

Népiparunkról akarok irui. A téma nem új, sót 
napjainkban, mikor országszerte megindult az akció a 
hazai ipar pártolása ügyében, talán unalmas is. Ezt a 
szót leírtam, de rögtön vissza is vonoin. Nem hiszem, 
hogy a magyar elótt unalmas lenue az, a mi a magyar 
népieteknek, népművészetnek egyik legérdekesebb meg-
nyilatkozása : a népipar, illetőleg ennek különösen azok 
az ágai, a melyek már természetüknél fogva is első sor-
ban érdekesek elöltünk : varrottasok, szőttesek, fara-
gászati és agyagipari termékek. Alig van hazánknak 
vidéke, ahol a nép valamiféle házi iparral ne foglal-
koznék. Földiuivelő JSállat tenyésztő vidékeken ez tisz-
tán a ház szükségleteinek előállítására szorítkozik, de 
olyan helyeken, a hol a föld nagyon soványan táplálja 
fiait, arra van hivatva, hogy az ezt üzóknek fő jöve-
delmi forrása legyen. Szóval : vannak vidékek, a hol a 
népnek ebből kellene megélni, sót meg is élhetne, jó-
létre tehetne szert, ha arra hivatott tényezők ipari fog-
lalkozását tőkével, munka-anyag beszerzésével, a ter-
meltek értékesítésével támogatnák. Erre a támogatásra 
nagyon rászorultak. Igaz, hogy a népipar e yesek buzgó 
pártolásával U|abban lendületet vett, de vajmi keveset 
használhat egyesek buzgólkodása ott, a hol egy egész 
országrész lakosságának kereseti forrásáról van szo. A 

nőket különösen érdeklő kalotaszegi varrót tasokról be-
szélek első sorban. Ismeretes, hogy Qyarmatliyné vég-
hetetlen buzgalma, odaadó pártolása milyen virágzásra 
ju t ta t ta e remek varrottas ipart. A kalotaszegi nép új-
ból megtanulta ősanyái gyönyörű hímzését, varrja b iz-
galo iái éjt, napot egybevetve; előkerültek a ládákból 
a szebbnél szebb minták, hogy új alakban a főrangú 
szalonok ékességei legyenek Tény az is, hogy alig van 
város Magyarországon, a hol a k.ilotaszegi varrottast 
ne l á tnánk; a külföld is kapva-kap a kiválóbb dara-
bokon. És mégis azt mondom, hogy a kalotaszegi var-
rottas nem érte el virágzásának delelójét, s hogy 
elérje, pártolásra, anyagi és erkölcsi támogatásra vau 
szüksége. 

Tulajdonképen nein is méltányoljuk ini eléggé ezt 
az iparágat. Meg vagyok róla győződve, ho«:y Angliában 
— a hova tudvalevőleg nagyon sok varrottas vándorol 
tőlünk — sokkal nagyobb becsben tar t ják, mint mi. 
Vagy nincs még eléirgé kifejlődve a műizlésűnk, vagy 
s ez a valószínűbb — még mindig csak azon a nívón 
állunk, hogy bármilyen silány külföldi portéka becse-
sebb, mint a sokkal különb hazai. Pedig nem képzelek 
szebbet, női lelket, finomabb izlésü kedélyt jobban gyö-
nyörködtetőt, mint valami szép kalotaszegi varrottas. 
Volt alkalmam igazán remek mintájuakat lá tni : fodor-
vászonra tejtóvel hímzettektől finom len vászonra selyem-
mel varrottakig és azt mondom: vétkezik az a magyar 
nő, a ki otthonát díszítendő, egy-két darabot be nem 
szeres. — Hiszen bámulatos olcsón adják. Az ember 
szinte gondolkozik : vájj ni az anyagot vagy a munkát 
tízette meg raj ta . Már 2 koronáért szép •/« hosszú 
<is pár centiméterrel keskenyebb teritőcskét árulnak. A 
ki valaha hímzett effélét, tudja, hogy az alig van meg-
fizetve. Hs ilyen arányban tovább. Mar 120 koronáért 
nagyon szép kollekciót állithatunk össze: ágy-, asztal-

terítő, függöny (1 ablakrai, painlagvédő. — Vájjon nem 
gyönyörű szép egy ilyen berendezés ! 

Most, a mikor a lakásberendezés divat ja a lelket, 
kedélyt és izlést megbénító egyöntetűségből kivetkőzve, 
valami igazán művésziesen szépre törekszik, milyen nagy 
szerep juthatna a varrottasoknak. Az előszobától és für-
dőszobáiul kezdve egészen a szalonig minden szobában 
helyet foglalhat. — Gondoljanak el egy poétikus leány-
szobát az ágv terítő, a függönyök, a toilett&sztalka te-
ritője, a varróasztalka boritója kék tejtóvel valami fino-
man vagdalásos minta után fiuoin vászonra hímzett var-
rottas. Vagy nem lenne szép egy talusi ebédlő kalota-
szegi faragott bútorokkal, (alább ismertetni fogom) pi-
ros fejtővel hímzett kollekcióval P Azt hiszem, kétszer 
jobban izleuének pompás magyar ételeink ilyen ebédlő-
ben, melynek minden darabja a magyar népszellem mű-
vészi fantáziáját hirdeti. — Hát azok a remek selyem-
mel hímzettek vájjon nem válnának díszére a legele-
gánsabb szalonnak is ? ! 

Már hallom az ellenvetéseket: a varrottasok na-
gyon drágák, s kevés asszony engedheti meg magának 
azt a lukszust, hogy egy-egy kollekciót beszerezzen. 
Igen, diáira, mert az értékesítés módja még annyira 
kezdetleges, hogy mindenkinek előnyös, csak a termelőre 
és a fogyasztóra nem. 

Kétféle módja van t. i. az eladásának. Maga a 
nép járja be munkáival az országot, — mondhatom, na-
gyon kelletlenül teszi, — vagy — s ez a leggyakoribb 
eset — lelketlen kereskedők (akad ilyen a nép között 
akárhány) megszimatolva, hogv mikor van a ládafiában 
szűkön a pénz, összevásárolják az elkészült munkákat 
potom áron, s tovább adják két, ha nem három annyiért . 
Azt tapasztaltam, hogy a házi-iparnak ez a nyereség 
vágy a megölő betűje. Ezért üdvözölheti termeld és fo-
gyasztó őszinte örömmel az Erdélyi Kárpát Egyesületnek 

A lap szellemi részét illető közlemények 
a szerkesztőséghez intézendők. 

Előfizetési pénzek és reklamációk, 
F e i g 1 G y u l a 

khuló elmére küldendők. 

Szépirodalmi, társadalmi, és köz 
gazdasági hetilap. 

Megjelenik minden vasárnap. 

E l ő f i s e t ó s i á r : 

Egész évre 8 korona, félévre 4 korona, 
uegyedévre 2 korona, egyes szám ára 

2 0 fillér. 

Nyilttér sora 40 fillér. 
H i r d e t é s n a g y s á g s z e r i n t . 
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Városi ügyek. 
— Nincsen penz. A városi pénztár mostanában 

elszomorító látványt nyújtott. Üres volt, ijesztő módon 
üres. Pénteken délutánra azután közgyűlést hívott egybe 
a polgármester, hogy az gondoskodjék pénzről, amivel 
kifizethessék a tisztviselőket s fedezhessék a legszüksé-
gesebb kiadásokat. A közgyűlés az árvíz-alapból utal-
ványozott ideiglenesen 8410 koronát s ezzel egyelőre 
megszüntette a városnál a pénztelenséget. 

¥13 900. Hirdetmény. 
\ n /omba tha lv i n> k i r , pénzügy.gazgatósAgnak 4í04S'9i><» •* 

r e n d e l e t e fo lv t án , azeane l közh í r ré t e t e t ik , ho^y * folyó évi j a -
nuá r hó S l - ig a lkéaei l taherval loniá i tokra vouatk ./ó ig i ' o lá« i ké r -
vények , folyó évi t e b r u á r ho 15-ig a lu l i r l h iva ta lná l b e a d h a t ó k 

Kőszeg, 1901. január 21-én. 
.•I várofi pénztári hivatni. 

H í r e k . 

Fögimnaziumi-egyeiület megalakítása céljából 
.l/tijy Kugelbert dr. gimnáziumi igazgatő meghívására 
számosan jelentek meg január hó 27-én a szent Bene-
dek-rendi gimnázium rajztermében. Az elnöklő Mi$ke 
Kálmán báró megnyitó beszéde után Máxy Kugelbert 
dr. előadó ecsetelte az egyesület célját s vázlatosan is-
mertetve az általa készített s a főgimnáziumi bizottság-
nak elfogadás céljából beterjesztendő alapszabályokat, 
kerte a jelenlevóket, hogy a városunkra nézve oly fon-
tos ügy érdekében ki-ki buzgólkodjék tagok gyűjtésé-
ben. Nagy volt a lelkesedés s többen azonnal meg is 
hozták maguk részérói az áldozatot: S*ijbely Gyula orsz. 
képviselő, valamint Kovits István dr., idősb s ifjabb 
Eitntr Gusztáv, títrkorit* János 20o 2U » koronával, 
Ihti'Aer József dr., Kőnegi József, Máiy Kugelbert dr. 
és Hóth Jenő 10 • —100 koronával lettek alapító tagokká. 
Krős a reményünk, hogy ez egyesületnek rövid időn 
sikerül oly tőkét teremtenie, mely a várostól már ré-
gebben fölajánlott lOO.i'OO trthoz hozzáadva, elégséges 
lesz az új főgimnázium fölépítésére és fölszerelésére. 

— Villamos Rohonc. Sziihely Gyula felszólítá-
sára — mint levelezőnk írja — Kohoncon bizottság ala-
kult, melynek kiküldöttei a uapokban jegyezték elő azo-
kat, kik a villamos vasúttal egyidóbeu létesiteiidó-villainos 
világítást bevezetni óhajtják. Ugyancsak Szájbely Gyula, 
saj«t költségen két közkutnak a felállítását Ígérte meg, 
melynek munkáját már tavaszszal elvégzik. A rohonciak 
bizonnyal hálával fogadjak jóakarójuknak eme aldozatait 
s községük ügyeit előmozdító tevékenységét. 

Zene- es szavalo-est. Várakozáson felül jól 
sikerült a január hó Jö-án megtartott s a M ű k e d v e l ő 
K ó r javára reudezett eslély. Azok a hölgyek és urak, 
a kik szívesek voltak fellépésükkel az est programszerű 
részének sikerét oly fényesen biztosilaoi, remélhetően 
máskor sem fogják megtagadni köziemuködésuket ha-
sonló irányú fellépésnél. A program a műkedvelő-zene-
kar megnyitójával kezdődött. Kz a tíz tagból álló zenés-
társaság precíz, szép összjátékkal mutatta be Meiidel-
sohti F r ü h I i n g s I i e d-jét. Cwtk nt*ky Franciska ur-
hólgy kellemes, szépen iskolázott hangou dalokat éne-
kelt s a zajos tetszésnyilvánításokra ugyancsak meg 
kellett toldania a számait. Tipkn Mária úrhölgy szavalt 
ezután két költeményt sok finomsággal s nagyon kelle-
mes előadással. Kukul jtcic József ügyesen, nagy önmér-
séklettel adta eló Gyulai Karkasnak ,Telefon a vidéken* 
cimü monológját ; végül pedig ismét a műkedvelő-zene-

kar jelent meg a pódiumon s egy jelesen előadott olasz 
kettős-sel befejezte az est programját, miután a felzú-
duló tetszésnyilvánításra megismételték a zeneszámot. 
Dohnál Péter karmester ur e tetszésnyilvánításokból 
becsülettel kiveheti a maga részét. A műsoros rész után 
tánc következett, mely kitűnő hangulatban reggelig 
tartott . 

— Turista bál. A turista-egyesület legutóbbi vá-
lasztmányi gyűlésén elhatározta, hogy még a farsang 

, tartamán bálát lendez. A bál február hó lS-án húshagyó-
hétfőn lesz a „Mulatódban. 

_ Hegyes ty Mariról. A n e m z e t i azmház. szép müvészné j e 
a liéten három estén á t g y ö n y ö r k ö d t e t i művész i j á t é k á v a l a Kó-
- l e x i f K e t . fcrről a tényrő l e g y é b k é n t a »zinházi rova tban fog la lko -
zunk * itt c supán néhány o lyan apróaáifot a k a r u n k fe l eml í t en i , 
aunr. i l uinoa szó a »z in i r e f e r ádában . B e k o n n a t á l t u k i»m t — 
bár uem örómiuei — azt a t ény t , hogv a kő .zegi közönség r i d . g , 
t agyo i é« é r zéke t l en mint a g l e m e r . f i a k ö r ü n k b e é rkez ik egy 
inú veszi h í rnévvel b í ró . kedve* művésznő, ki t a x j a az ország •!•<> 
t z iuházának , ki hozzá van i / o k v a a ü n n e p e l t e t é i h e z , d*de ge tés -
liez, a/, o lyan kedve t l en t apasz t a l a toka t «zeraz az i lyen k o . ö u y ó í 
pub l ikum elő t t , m i n t a m i n ő k e t s z j r<e t t Hegyeaay Mart Kö./.eg.in. 
A h a r m n d i k napon vé^re a n n y i r a j u t o t t mogis a dolog, hogy al-
ka lmunk volt látni egy kis l e lkesedés t , egy kin tün te t é s t Lz ie a 
f iatalságtól te l le t t k i , a m i é r t ciiakis e l i smeré s i l l e the t i őke t . És 
ta lán ezt a a a r t a ni.igháláliii a n iüvéiZuő, m i k o r a l ia ta lság azalagos 
szép c sok rá t magáva l vi t te h a / a , hogy iuegori/./.e azep o w l e k e i ko 
zott Távozása élőit való napon d é l u t á n kot'aiu b e j á r t a a varos t « 
megné/. te a noveze leaségeke t . Másfél órai kocs ikázás u tán a/.o iban 
haza k ívánkozo t t a M u I a t ó -bau levő s zá l l á s á r a , miv ( f á z n i kez-
de t t . A művésznő azivjóaágát szépen j e l l emz i eg>«bek az 
a t ény , hogy Zol táu sz ín igazga tónak e l e n g e n d t o a megá l l ap í t o t t 
fel lépési d i ja t , inivel l á i ta , liogy az ó szeg-ny vidéki pá lya tá r su l 
reá v a n n a k szoru lva e r r e e pénzre . 

A Polgári Korbol. A Kör legközelebbi z e n é s 
estélye holnapután, hétfőn leszeu. Farsang lévén, a ren-
dezőség vig műsortól gondoskodott. Kelolvasast ezúttal 
l\inc» István plébános, mint vendég, tar t .Hipnotizáló 
csizmadia" címmel Ezt megelőzi a/, estély meg nyitása-
képen Somogyi Ilonka és tregier Kiumy kisasszouyok 
négykezes zongorajátéka: Weber .Felhívás keringóre". 
A felolvasás után IV a slmcker Kde magyar dalokat tog 
enekelni. Szavalni Somogyi Gizi és Tipka Mária úrhöl-
gyek fognak. Somogyi Gizi Tompa Mihálynak aHároiu 
a daru" cimü vig költeményét adja eló ; Tipka Mária 
pedig egy német poérnet szaval : Castelli „Des Bauein-
burschen Beschreiliuug der Grossstadt*. A két szavalat 
kozt Kárpáti Sándor játszik zongorán egy egyveleget 
Kikel „Bank bán'-jából, végül pedig l\orchmáros Mal-
vin kisasszony és Kárpáti Sándor tírahms-féle „Magyar 
dalokat" és Lisztnek Kákóczy-iuduló-átiratát fogják ja t -
szani négykézre. — Itt említjük felvilágosításképen a 
következőket: A Polgári Kör miudeuuemű szóiakozóes-
télyeire ne várjanak a Kör tagjai s egyszersmiudenkorra 
hivott vendégei külöu m e g h í v á s t . A szezon elején 
Kibocsátott meghívók egyszersmiudenkorra szólnak. Min-
den egyes alkalommal csak hírlapi Irfesifcs-uek van helye. 
A Kör minden hó e l s ő és h a r m a d i k hétfőjén ren-
dez családi összejöveteleket, melyek közül az el*6 mindig 
zenés- és szavaló-est. Kezdet miudenkor esti nyolc óra. 
A zenés-estélyekeu az önköltségek fedezésére és a ka-
szinó könyvtár gyarapítására személyeukiut 50 fillér 
fizetendő. 

Szabadsay es helyettesites. A kőszegi gyer-
luekóvó-iutézet vezető óvónője, Szelotzky Mária e hó 12-től 
hat heti szabadságot kapott s helyettesítésével az igaz-
gató-elnök Üratkocit* Margit okleveles óvóuót bízta meg. 

Közgyűlés. A kőszegi kisdedóvó-egyesület ma, 
február hó '2-an délután 3 órakor a városház nagy ter-
mében évi közgyűlését tart ja. Az áldásos működésű egye-
sület igazgató-valaszt málnában, mint halljuk, személyi 
változás álland be, a mennyiben az egyesület régi és 
buzgó ellenőre )iahort»ich József egészségi tekintetből 
kénytelen visszalépni. Miután az egye-uiet Mahortsich 
József eddigi ellenőrt nem ingathatta iueg visszalépő 
szándékaban, a választmaii), mint értesülünk a mai kóz-

azt az ideális és praktikus tervét, hogy kozéjök köz-
vetítőnek állván, természetesen teljesen önzetlenül mun-
kálkodváu, a népipar minden ágát virágzásra juttassa 

fcrdekes ennek a tervnek a története. A nevezett; 
egyesület Kolozsvárt, Mátyás király születési házában 
néprajzi muzeumot szervez; összegyűjti mindazt, a mit 
a néplélek és népművészet eddig teremtett. Kz össze-
gyűjtő akciónak eredményeképp mesés kincs éa gaz-
dagság került napfényre. K cikkem szűk keretében fő-
képen a női kézimunkákról óhajtok megemlékezni: régi 
szaz meg s/.áz esztendős hímzések kerültek a gyűjtők 
fürkésző bu.-galuia folytán a muzeumba. Le sem irhalom, 
mennyi érdekes minta van itt összehalmozva: varrotta-
sok, irás után varrtak, (az elórajzoltakat hívják így,) 
kereszt és fonott-öltéssel hímzettek olyau páratlanul 
gazdag változatosságban, hogy egy egész ipariskola ta-
lálna benne mintának valót. 

De nem ezekről akarok tulajdoiiképen szólani. Azt 
akarom elmondani, hogyan éilelódött meg az egyesület 
kebelében a népipar fellendítését tervező eszme. A gyűj-
tők majd minden faluban akadtak régi varrottasokia. 
Szép szóra, de legfóképen arra a kecsegtető kilátásra, 
hoey n muzeum szazadokra megörökíti nevüket, felemel-
ték a láda tetejét s többnyire ajándékul adták a régi-
ségeket. Arra a kérdezősködésre, hogy miért nem varr-
nak most is, azt felelték, hogy nem érdemes. Jobbára 
el is feledték már 6*eik munkáját, mert nincs tőkéjük 
a munka megkezdéséhez. Petiig rá lennének utalva a 
házi iparra, hiszen alig tudnak megélni némely vidéken. 
Vájjon azoknak a mult idők réget homályából előkerült 
mintáknak az alapján uem lehetne újra fényre vará 
zsolni e házi iparcikket ? Meg vagyok róla győződve, 
hogy igen. Lelkes kitartás és elsősorban a magyar höl-
gyek tamogalása szükséges hozzá. S vájjon uem szive-
••n táiuogat-e minden magyar nő teljes áldozatkészség-
gel olyan eszmét, mely, a mlg egyrészn'l egész vidékek 
megélhetési forrását biztosítja, másrészről otthonának 
magyar stiltl díszítéséről gondosktnlik. 

A kalotaszegi varróttasokról szóltam, de mint már 
emliténi, nemcsak a kalotaszegi asszonyok varrnak. Gyö-
nyörű, még tán a kalotaszeginél is szebbeket hímeznek 
Mogyoró vidékén. Láttam egy ágyfelhuzatot finom vá-
szonból, melynek diszét gyönyörű lyukacsos mintájú széles 
betétek alkották. Paratlauul szép volt. Ugyaucsak Mo-
gyoró vidékéről került ki egy kicsi párnahuzat ; reiuek 
lyukacsos minta. Valami élénk színű pártiácskára Ituzva, 
könynyű batiszfodrokkal ellátva, gyönyörű dísze lehetne 
bármely hálószobának. Ks ezt a párnácskát nem tudta 
eladni a készítője az egész városban és amikor mégis 
elvesztegette potom 1 forintért, azzal a kijelentéssel 
tért vissza a falujába, hogy soha ettélével a szemét uem 
rontja. Ks igaza is van. Igen, de a szegény gyámoltalan 
asszony megállt egy-egy utcasarkon, szó nélkül, s persze 
az utcau elsietóknek kisebb gondjuk is nagyobb annál, 
hogysem a kezében tartott portékáról kérdezősködjenek. 
Váljon nem lesz-e a vevőre, eladóra sokkal előnyőse bb, 
ha az K. K. K. vállalkozik a közvetetésre: munka-
anyaggal, mintákkal ellátja a dolgozókat, a kész muii-
kakat. tőlük méltányos arban átveszi s a venni szándé-
kozóknak ugyancsak méltányos arban rendelkezésükre 
bocsátja; megrendeléseket elfogad és közvetít. Hogy 
mennyire áldásos lesz ez a terv, mutatja az, hogy amióta 
a vásárra varroltasokkal bejáró asszonyok hallottak er-
ről, egymásután jönnek t e l : „Hallánk, instállom, hogy 
az urak ezentúl megveszik a munkánkat. De jó lesz ! 
Nem kell ezután az embereknek .idegenbe" menni. Ugy 
látszik, ettől a házalástól irtóznak ; bizony nem is cse-
kélység bizonytalanul nyereség fejében elhagyni hetekre 
az otthont, talán az apró gyermekeket is. Pedig mesz-
szire is elmennek : ismerek egy asszonyt, a ki Fiumét 
is megjárta, de erről űgy beszél a faluja, mint .nagyon 
világi személy"-ról. 

Jól tudom, hogy a vételtől is az riasztja vissza 
a legtöbbjét, hogy mire e varrottasok a kereskedésekbe 
jutnak, mesésen drágákká lesznek. Nos, az egyesület 
fáradhatatlan buzgalmának jóvoltábólez a hátrány is elesik. 

gyűlésnek Lauringer Jánost , az egyesületnek egy szin-
tén régi és buzgó tagját fogja az ellenőri tisztségre 
ajánlatba hozni. 

— ÚJ tanitonö. ir*ityn*iki Margit a héten fog-
lalta el állasat a helybeli evang. felsőbb leányiskolában. 

— Leka jovóje. Léka, ez a kis kedves fekvésű 
helység sokai varha t meg az Etttrháty hercegi csalad 
tói. Csak nem rég jelenthettük, hogy a hercegi nagy-
birtokos a lékai várromok ieiitai lasaról gondoskodik. 
Lékáuak e ritka látuivalójau kivul, mint értesülünk, u 
hercegi csalad állandó nyári tartózkodásában is lesz 
része és módja nagyúri látogatásokban gyönyörködni. A 
hercegi pár lekai tartózkodá*ara már most lesznek elő-
készületeket. 

— Beküldetett. A január 2i-éu s folytatólagosan 
larlott közgyűlésről szóló ujságbeli referadakba it t-ott 
lénybeli hiba, illetőleg félreértésre alkalmas homályosság 
csuszolt be. é r the tő az ismeretes módon uiestersegeseu 
felkorbácsolt szenvedélyekkel lefolyt közgyűlésről hozott 
jelentésekben, se ez nem áll útjában, hogy helyre iga-
zítsam. A száuivizsgáló-bizotlság vizsgaLtaiiak nem Wais-
becker János iuterpellaliója, nem Waisbecker János 
nyomtatványai voltak a tárgya s alapja, hanem largya 
vol ta városi ISU'J-iki zárszámadások, ellenok Waisbecker 
Jánosnak a városhoz beadott Kszrevetelei, a polgár-
mester Ellenészrevételei és alapja az 18U0. uov. 8-iki 
közgyűlés azon megbízása, miszer int : 4ttó9|UOO. . . . 
.annak kiderítése végeit, hogy a beadoll észrevételek 
es az azokra tet t ellenészrevételek helyesek-e ? . . . . 
Képviselőkből ál 16 bizottság kiküldetik azon megbízas-
sál, hogy a szamadasra, a beadoll észmvélelekre s ellen-
észrevételekre kiterjesztő vizsgálatot tartson s az erről 
szóló jelentesél minél előbb a képviselőtestület elé ter-
jeszsze". A Fay-ügyet , m i n t i l y e n t , a bizottság nem 
vizsgálta, ez csak izgató anyag lehetett volna ; de az 
lHtf.i-iki számadásnak igen lényeges té te len teszik az 
erdőgazdaság adatai, liogy pedig az erdőgazdaságot 
l s 9#-beu 4/4 évig Fay kezelte, abbau e bizollsagnak 
semmi része sincs. Kz az igazság. Molnár Béda, az ad 
hoc Wzottsag elnöke. 

A múltkori referádábau tudósítónk sem mondott 
egyebet. A Fáy-ügygyei a számvizsgáló bizottságot senki 
sem hozta összeköttetésbe. Kz ügyet csak annyiban 
említette tudósítónk, mert ennek napfényrejutása indí-
totta Waisbecker János képviselő urat arra, hogy ku-
tasson. iSzerk.) 

— A műkedvelő* e»t>*lyere. m - y mul t hó áu m o g t a r t a 
tott még a köve tkezők va l lo t tak meg j e g y e i k e t : t> k o r o n á v a l : 
i l r a f A (Léka ) , ő koronáva l : T i p k a K o r c h m á r o s O . , Keigl A., 
T e r p l á n K , M vlerl J , , l ' . l l e r A , J e l l a s i t s I . Cmitós K „ Kekor 
K.-ne. F r a n k i 11., B e . k e r L. (Alsó László) , Dr . D r e m z k e r J . , 
Dr . S i - s . v i c s M., J á n o s a L., ü r u b e r (».. Mik B , D r . D e u t a r h K., 
Vidor I.. Dor fo i , Dr. L . i u rmger J „ K i r o h k n o p f M , F r e y l e r L . , 
Km A., E i t u e r (1. i f j . , 4 k o r o n á v a l : F e k e t e J . , W a i s b e c k e r K., 
Kozner IV, E isner t e« tvérek . Dr. 1) mMoh L , M i l k o v i u J . , 2 koro-
nával : Pe rkov i tn F. , Czeke U. , A l t d d r f e r 11., b á n i t * J „ Hőgyész i A , 
Scalan.i , W i o d i a i h A.. Bri indl t l y . , 8 / o v j á k H. , I lusz t i ö , S c h e r -
mann-ne , F r e i b e r g e r 8., Uuga r K. i f j . , k i n e a I , Viesing.tr L „ Z a r t -
hofe r M., I ' ados Ü izel la . Markovi t* J . f ő h a d n a g y , Kőszegi J , 
S r h a r p f J . Szívás kocxőuetet mond m i n d n y á j u k n a k s a kőzremi i 
kodoi szives volt m ű k e d v e l ő hö lgyek és u r a k n a k , a r endező bi-
zot tság. 

— Rohonc szaporodasa. Rohonc lakossága az utóbbi 
10 év alatt 150 lélekszaporodást tüntet föl. Jelenleg 
407') a lakosság teljes száma. 

Labat tűrte. W a l l i A la jo s l éka i lakos, a lékai mész-
égető k a m e n c é n á l t öbbed magá>a l követ f e j t e t i ; m i k o r a hegy alá 
b.-á-ott g ö d ö r b e b e m e n t , a köboltozat beomlot t * j o b b lál>a*zirát 
egészen a l t ő r t e , azonkivQI tn lyo* **r i i lésaket s i e . i v e d e l ' . 

Hamis vadak. Ilatz Ignác és Hatz Tetéz német-
gyiróti lakosok a lékai csendőrórs-paraucsuokságnál azon 
panaszt tették, hogy őket január hó 26-án éjjel fél 11 
éiakor Schermán János és Scbernian József német-gyi-
róti lakosok megverték, rajtuk testi sértést okoztak s 

De nemcsak a varrás az egyetlen ipa iár , melyet 
az erdélyi nép üz. A szőttesek mellett, melyekuc* nem 
annyira esztétikai, mint praktikus értékűk van, különö-
sen a íaragászati és edéuyipari cikkekről akarok pár 
szóval megemlékezni. A kalotaszegi fértíak nagyrésze 
farag ; faragja a gyönyörűbbnél gyönyörűbb hitues bú-
torokat, melyek ujabban Kolozsvár vidékén az uri há-
zakban is elterjedtek. Es méltán. Van valami szokatla-
nul szép e biitorokon. melyeknek sötétbarnára politúro-
zott alapján a fa természetes sziliébe kifaragott, illető-
leg bevésett minta szinte kidomborodik. „Hiines" bú-
tornak hívják és csakugyan olyan, mint a hímzés Az 
K. K. K. készülőben levő néprajzi niuzeuiuáiiak egyik 
szobáia ilyen hímes bútorokkal lesz berendezve : ágy, 
asztal, pohárszék, padok, lada, székek, egy különös alakú 
rácsos ajtajú fali szekrény és tálasok ; ebből áll a bú-
torzat, a hintés faragás a legremekebb mintájú, mind-
ehhez kalotaszegi függönyök, ágy és asztalterítő ; ugy-e 
bár érdemes lesz a megtekintésre P 

Mig ezeket bámultam, egy igazi magyar uri ebédlő 
képe járt eszemben: hímes asztal, körüle székek, a fa-
lak mentén egy-egy karospad, pohárszékek, az egyik 
sarokban azt említettem rácsos ajtajú faliszekrény, egy 
másik sarokban egy hatszögletű hiines asztalka apró 
székekkel, a kandalló mellett a hintés láda is helyet 
foglalhat, mint táskosár, a földön élénk mintájú székely-
szőnyeg, a tálasokon vásárhelyi magyar stiltl tányérok 
és kulacsok, s az egész szobának meleg otthonias szí-
nezetet adva, piros rózsás varrottas függönyök és te-
ritők. - Azt hiszem, a valóság még szebb lenne e kép-
nél és — hogy a dolog praktikus oldalát se téveszszük 
szem elől 4oi)—50 » frtnál többe nem kerülne Kzért 
egy minden izében magyar, minden kis részletéig érde-
kes és gyönyörű szobánk van. De a kinek egész be-
rendezésre nem is telik, ne mulaszsza el, hogy egy-egy 
ilyen hiines kis bútort be ne szerezzen. Készítenek olyat 
is, a melyen a tát természetes minőségben meghagyják, 
ezt aztán az ember maga tetszése szerint kifestheti az 



621 korona pénzüket elvették. A csendőrség nyomozása 
• alkalmával kiderítette, hogy nevezettek ezen állítása va-

lót hm hanem Hatz Ignác részeg volt, kocsija felborult 
h ekkor sérültek meg. Scherman János és József csak 
segítségükre mentek. Uatz ígnácnál pedig meginotozá-
>nk alkalmával a pénzt is megtalálták. Hatz Ignáczot 
és Terézt, rágalmazás és hamit vád miatt, a kir. járás-
bíróságnál feljelentették. 

__ Értesites. A következő sorok közlésére kéret-
tünk tel : A ki a tűzoltó egylet jelmezbálján ülőhelyre 
igényt tart , jelentkezzék idejekorán kirchkno/if Mihály 
úr vaskereskedésóben, mert a számozott, ülőhelyek leg-
nagvobb része már lefoglalva van. — Február ln-én 
rendezendő legénységi bálra nem tűzoltók számára be-
lépő jegyek kirchknopf Mihály úr vaskereskedésében 
és este a pénztárnál 1 koronáért válthatók. 

— Hasi-hagymaz Rohoncon. Rohoucoii, a gazda-
sági tanfolyam hallgatói között f» hasi-hagymáz eset for-
dult elő. A vizsgálat megállapította, hogy a betegség a 
Oabritl János udvarán levő kút vizétől származott. A 
kutat a hatóság lezáratta s használatát eltiltotta. 

Kepes levelezőlapok Vasmegye térképével da-
rabonként i " fillérért kaphatók Háth Jenőnél. 

— Magas kltüntetes. A Wilhelm Ferenc gyógy-
szerész cégnek Neunkirchenben Alsó-Ausztriában, (3 cs. 
és ap. kir. Felsége I. Ferenc József király a bécsi tó-
udvarmesteri hivatala a cs. és kir. udvari szállító címet 
adományozta. 

Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi-
hivatalban az utóbbi időben a következő születési , há-
zassági- és halálozási eseteket jegyezték be : 

Szii let és . 

Jan . 26-án. Wagner János és Wagner Teréz 
leánya Anna Mária, r. k. 

Jan , '29-én. Horváth János és Hiegner Stefánia 
tia János, r k. 

Jan. 30-án. Maitz Antal és Laas Alojzia tia Jozefa, 
lóm. katli. 

Jan. 30-án. Muska Pál és Jauovják Mária, tia 
Ferenc Pál, r . k. 

Jan . 31-én. tiaber Franciska fia József r. k. 
Házasság. 

J an . 27-éu. Tompek Ferenc kőmivessegéd és Maitz 
Mária. 

Halálozás. 
J a n . '28-án. özv. Györgyfalvai Jáuosué sz. I'ikker 

Kleonora háztartásban, r. k. » éves aggkór. 

Irodalom és művészet. 
S z i n li I I /.. 

Ritka műélvezetnek voltunk részesei ez utolsó szini 
héten k. Hegymi Muri, a nemzeti színház országos 
hírű művésznője eljött hozzánk, hogy ragyogó tehetsé-
gével, káprázatos játékával néhány igazán élvezetes es-
tét szerezzen nekünk. Hálával tartozunk ezért /olt n 
Gyula igazgatónak is, ki áldozatkészségével lehetővé 
te t te ezt. De első sorban köszönetet mondunk magának 
a művésznőnek, hogy a hozzá nem illó keret, a hiányos 
színpadi felszerelés, méltatlan partnerek, szóval sok-sok 
vidékiség tudatának ellenére mégis meghozta ezt az ál-
dozatot s eljött hozzánk. 

Eljöt t , játszott , és elbájolt bennünket. Egymás 
után három este gyönyörködtünk benne, a mélyen át-
gondolt, minden izében finoman kidolgozott művészi ala-
kításában, mikor majd mint Gauthier Margit, majd mint 
Eyre J a n e a „Lowoodi árvá"-haii s utolsó este mint 
Rózsi a „Cigány" ban csak úgy játszott a hallgatói ér-
zelmeivel. Szép színpadi megjelenése, rendkívül kelle-
mes, behízelgő hangja, kifejező, szinte tökéletes játéka, 
mely kivált a kaméliás hölgyben és Lowoodi árvában 

jutott érvényre, nagy és mély hatást gyakorolt a hall-
gatóságra. Valódi odaailatsai kisertuk HegyeH Marinak 
minden szavát, mozdulatát. Nevettünk, mikor ő nevetett , 
könnyeztünk, mikor ő .-irt ; vele örültünk, vele búsultunk. 

Közönségünknek tekintélyes része, mintha nem 
tudná, kicsoda nekünk Hegyeti Mari; legalább ezt gon-
doltuk, midőn ama széksorokon végig néztünk, a melyek 
városunk intelligens és tehetős publikumának vannak 
szánva. Kedden bizony kevés örömünk tellett a közön-
ségben. Ain szerdán és csütörtökön jobb véleményre 
hangolt bennünket a szinte telt ház látása. (Alacsonyabb 
helyárak mellett bizonyára zsúfolt lett volna ) 

De ha kevés volt a publikum s kicsi az anyagi 
eredmény, annál több volt a lelkese lés s nagyobb az 
erkölcsi siker. Tomboló lelkesedés, viharos taps nem 
egyszer nyílt szilien is, és számos kihívás a felvonások 
végén s a szebbnél szebb csokrok, mikkel a helybeli 
honvéd tisztikar, a fiatalság s a Polgári Kör a művész-
nőnek kedveskedett, tán helyre hozták elismerésben, a 
mit számban elmulasztottunk. S a fiatalság nem nyu-
godott meg ebben; a Cigány előadása után szerenáddal 
tisztelte meg a művésznőt. Ily sikere, mint Hfyytni 
Murinak, még kevés művésznőnek volt minálunk. Öröm-
mel gondolunk az elmúlt estékre, melyeknek emléke 
még sokáig ragyogni tog előttünk, s őszinte szívből 
kiáltjuk oda lieyijesi Marinuk bűcsuzóúl: I s t e n h o z -
z á d ! A in i e I ó b b i v i s z o n t l á t á s r a ! 

Zoltánéknak ez volt utolsó előadása. \ társulatról 
nem sok dicséreteset mondhatunk. Kevés kivétellel sok 
logyatkozás a színpadon s előadásokban egyaránt, gyenge 
anyagi s erkölcsi sikert vont maga utáii. Ámde „vége 
jó, minden jó* s ezért elnézzük Zoltánék minden előbbi 
hibáit. Jobb társulattal, jobb (elszereléssel, több ambí-
cióval a sik«-r is nagyobb lesz. Ha így kopogtat be hoz-
zánk máskor, szívesen mondjuk; Hozta Is ten! * „ 

Eielvlvo aiüzonysziv cim alatt uí^yküioieii r e g . i n t ir 
J t> k it i M » r, h ko /oruH koliö, akinek «z a lag.ijabb rogényo 
költői */i'|>«>-gU leiráaok, »riiekft-*/.itü helyzetek mes tT i meie-
H/.ovrí t< k inte t*" t i i veté k d i k Jókm le^iK'pt.íurübb, legremekebb 
régi rngáuytiiTel. Igv I I J H ezt a I' « » t t 11 i r U |i, mely kará-
cHonyi k/Mriiúbuu ke/.die meg a hatalma* uiíi kozlé»ét. Ér iake< 
• Ultin, hogy Jókai h legújabb történelmi regényének tm• kt i e^v 
elükelo unigyar neiu/.att e«aládtmk — « B * r a n y i-c « u I á d n it k — 
a t ragédiá ja , muiy caolád küzol iuá»f l aziUudon át uagv u e r t p o t 
jálH/ott l> e l> r e i- i- II b e 11 « így a- illim/trÍN regényírónak bű al-
kalmi* nyílik H mull »/ .á/albeli Debrec«nt ra j tolni é« jal lenin/ni . 
A reg. ny nlakj.ii tuuid u i T t . n e l e i h által följegyzett tányozók > 
közéletben, akiknak kü/tl- luie egy érdeke* kt.mzakot iMiiertet ui-g 
Magyarországon. h l(aki'>f/.y-*/ahad-ágharchót é« a/. azt követő 
időkből. Aki ujéttül kezdve elofi/et I I I' ittt HirU|>r.i, kiiloii l«-
iiyninatbHii kapja ni g Jók n ragénvének addig megjelent r. 

— Uj zenemüvek. Rózsavölgyi és Társa zenemű-
kereskedésében ujabban a következő zeneművek jelen-
lek m e g : Magyar Abr indok ciklusban : C^rebog ir n irga 
cwtboy ir és Hepill/fec k> m iiblakira . . . , zongorára, 
két kézre szerzé Hátor Szidor. ha dalai, ti eredeti 
magyar dal, szövegét és zenéjét irta Pap Zoltán. — 
l'ark-kluh c»ird<í*} uépszerü dal okitól zongorára szerzé 
Lengyel Miska. ir< tüzetbeu megjelent darabok címei: 
1. Tegnap este kidobtak a korcsmából. 2. Félt az anyám 
a legénytől. 3. Nehéz, nehéz a szivem 4. Hainali har-
matos virágom. — l>ie lHumtnsptnderin, Lied. Text und 
Musik von Alois Kutschera. — Das kaim er in Kobi 
niit'u Strohhut erzáhl'n, Der wird ihm das glaubeu ! 
kupié Kutscherától. A csinos kiállítású zenemüvek meg-
rendelhetók Rózsavölgyi és Társá-uál Hadapesten és 
minden köuyvkereskedésbeu. 

olcsó u. n technikai festékkel és belakkozhatja. Olcsó 
és nagyon eredeti karácsonyi ajándék pl. egy kis polc, 
kis asztalka, szék, falra való tatáuyér, tálca, stb. — 
A fatátiyér darabja 3 korona, asztal 6 szöglet ii eszter-
gályozott lábakkal (milyen csinos dohányzó asztalka 
lenne) 10 kor., szék 4 korona. 

Lát tam nagyon csinos zougorapadot hímzett bútora 
kalotaszegi varrottassal kárpitoztálva, nagyon elegáns 
vo l t ; láttam aztán egy kis tülke-berendezést ugyancsak 
ilyen bútorokkal és varrot tas függönyökkel, elragadóan 
bájos volt. 

S aztán — ami nagy előny — bármilyen, soha 
nem látott formát szívesen megkísértetnek, sőt örven-
denek, ha valami ujat tanulhatnak. 

Csakugyan művészi intelligenciájú emberek ezek. 
Ösmerek egy kőrösfóí faragót, aki új, meg új mintákat 
talál k i ; mikor •'gy alkalommal megkérdeztem: honnan 
veszi a mintákat, önnérzetesen mutatott a homlokára : 
„Van itt instálom még elég." 

Ha annak az embernek elég munkája Iptine, hogy 
abból egy kis tőkét gyűjtve megfelelő műhelyről, kellő-
leg kiszántott fáról stb. gondoskodhatnék, még szebb 
és korrektebb munkát adna, mert ízlését fejleszthetné, 
kézi ügyességét gyakorolhatná. 

A szobák díszítésének kiegészítőjéről, a maiosvá-
sárhelyi testett tányérokról, kancsókról, vázákról aka-
rok egy két szót mondani. A legszebb, amit e nemben 
láttam, fi falra vagy pohárszék tetejére dísznek való 
tányér volt, mind különböző nagy stilizált virággal Pl. 
az egyiken egy a most annyira divatos írisz volt, a má-
sikon tulipán, a harmadikon napraforgó, voltak köztük 
magyar stilii tulipánosak, hagymásak, s tb . ; drbja fiO fill.; 
falon bámulatosan szép hatású. Ugyancsak ilyen vázák, 
tálak mesésen olcsó áron. 

De. már szinte túlságosan is hosszura nyúlt ez a 
pár sor, a melyen a magyar hölgyek figyelmét a még 

Nyilt-tér*). 
Hogy lehet rozsas arcot nyerni! Az ifjúság 

legszebb disze a rózsás, mosolygó kinézés. Ezen baj 
teutartásához azonban jó egészség szükséges, mert a 

*) Ki e roTat alatt megjelent ko/ l«mi 'nyrkért nem vállal fa 
lalöjné. et — a nzerk. 

nélkül az arc egészséges szine eltűnik és az ajkak hal-
ványak lesznek, a szemek fénye kialszik s a szegény 
fiatal leány, akit a legvirágzóbb egészségében láttunk, 
már csak gyászt és sajnálatot gerjeszt. 

Ezen szomorú változás jellemző ismertető jele a 
vérszegénységnek vagy sápkőrnak, az ifjúság ezen szen-
vedésének. Pedig mily sokan elkerülhetnék közzülök ezen 
szenvedéseket vagy legalább azok következményeit, ha 
idejekorán alkalmaznák a vér legerőteljesebb megűjitó-
és az idegek erósitó szerét, hogy ezen válságot megaka-
dályozhatnák és ezen végzetszerű betegséget meggyó-
gyítanák. 

A Pink-labdacsok, melyek Rohrbach üdiz kisasz-
szonynak (Recoiivillier, Berni Jura , Svájc) egészségét 
ismét helyreállították, azoknak is ismét egészséges, üde 
szint fognak kölcsönözni s a vérszegénységet, sápkórt, 
neurasthéniát, valamint a gyomor- és bélbetegségeit 
meggyógyítják. Továbbá elűzik ezek a gyermekeknél az 
angolkórt és szt. Vitus-táncot, mely bajok a fiatal évek-
ben oly gyakran előfordulnak. Rohrbach kisasszony a 
következő levélben mutatja meg nekünk, hogy miképen 
gyógyult meg. 

Sietek önnel közölni, 
i t ja, hogy a Pink-labda-
csok a legkedvezőbb be-
folyást gyakorolták egész-
ségemre. Gyakori gyomor-
bajban, fejfájásban szen-
vedtem. Sokszor ijesztően 
halvány voltam. Ma már 
a legkevésbbé sem szen-
vedek, nagyon jól érzem 
magamat és mindenütt 
bókokat mondanak nekem 
az üde színről, amelyek 
orcáimat pirosítják. Ör-

vendek, hogy ily s/.ép eredményt értem el s azon fiatal 
leányok érdekében, akik talán hasonló bajban szenved-
nek, mint én, felhatalmazom őnt levelemnek nyilváuyos-
ságra hozatalára. 

A fejlődési időszak alat t goudosan kell a szülők-
nek gyermekeik egészsége fölött őrködni; mert ezen 
válságtól tiigg egész lényük egészsége. 

A Piiik-ptlula kapható Magyarországon a legtöbb 
gyógyszertárban. Egy doboz ára I t r t 75 kr. és hat 
doboz 9 fr t . Magyarországi főraktár : T ö r ö k József 
gyógyszertárában, Budapest, Kirá'.y-űtcza 12. 

- - Legjobb orvosság. Mindazok, kik gyomorbaj, 
étvágytalanság, rossz emésztés, májfájdalmak, kólika-
vérszegénység, ideges tejfájásban szenvednek, használják 
a világhírű Pserhofer vértisztitó labdacsokat, melyek 
teljesen ártalmatlanok, gyorsan és biztosau halnak és a 
legelsórendü orvosok által ajánltatnak. Hasznos szolgá-
latot vélünk tenni t. olvasóinknak, ha e kitűnő szert 
b. figyelmükbe ajánljuk. 1 tekercs, mely ö doboz á 15 
labdacs 1*05 frt . A pénz előzetes beküldése után 1 te-
kereset l-l'.") t r tér t , S tekercset • írért , 3 tekercset 
3-3."> trtért küld bérmentve Pserhoter J . gyógyszertára, 
Bécs, I. Singéi >trasse 15. 

A Horgony Pain-Expeller igazi népszerű házi-
szerré lett, mely számos családban már több mint 3'2 
év óta mindig készletben van. Hátfájás, csipófájdalom, 
tejtájás, köszvény, csúznál stb.-nél a Horgony-Pain-
Expellerrel való bedörzsölések mindig fájdalomcsillapító 
hatást idéztek elő, sót járványkórnál, minő: a kolera és 
hányóhas-folyás, az altestnek Pain-Expellerrel való be-
dörzsölése mindig igen hasznosnak bizonyult. Ezen kitűnő 
háziszer jó eredményűvel ha-ználtatott az influenza ellen 
is és 80 f., I K. 10 t. és K. árban a legtöbb gyógy-
szertárba u kapható, de bevásárlás alkalmával mindig ha-
tározottan : .Richter-féle Horgony-Paiu-Expellert* vagy 
„Richter-féle Horgony-Liuiment '-et tessék kérni és a 
„Horgouy* védjegyre figyelni kell. 

olyan kevésre méltatott szép iparunk egyes cikkeire 
fel akartam hívni. 

De a téma magával ragadott, hiszen kimeríthetet-
len. Lelkünket megilleti minden, a mi szép, bármiben 
nyilatkozzék is meg, s ha ez a szép egyszersmind a 
miénk, a mi népünk művészi tehetségének munkája, még 
közelebb all szivünkhöz. — Még nagy, hatalmas nem-
zetek is féltő gonddal őriznek, dédelgető szeretettel ápol-
nak, lelkesedve magasztalnak mindent, ami speciálisan 
az övék, a miben nemzeti karakterük érvényesül. Annál 
inkább kell nekünk maroknyi Magyarországnak, nemzeti-
ségek közé ékelve, idegenektől környékezve, teljes erőn-
ket megfeszítve órizni, ápolni és dedelgetni mindazt, a 
mi a specifikusan egyéni mivoltunk megnyilatkozása. — 
Higyjék el hölgyeim, e munka nagy része a mienk, a 
magyar nóké, épen azért, mert mindenre kiterjedő, fi-
nom női lelket, egész szivet igényel. — A mi vállainkra 
nehezedik tehát n teladat (oh, hiszen nem nehéz fel-
adat), hogy a magyar házi-ipart legiobb tehetségünk 
szerint támogassuk, mert azzal fejlesztjük, azzal kenye-
ret adunk a népnek, azzal magyaros ízlésűvé tesszük 
környezetünket. 

Szeretném, ha a felsorolt iparcikkek egy-egy szép 
példányát önöknek bemutathaliiam ; azt hiszem, lesz is 
rea alkalmam. Meg vagyok róla győződve, hogy nem-
csak magyar lelkiik, hanem esztétikai Ízlésük is szép-
nek fogja találni — Az Erdélyi Kárpát Egyesület — 
addig az is, míg az iparpártolás nemes tervének teljes 
programja eletbe lép ~ a legnagyobb készséggel és ha-
zafias örömmel vállalkozik a közvetítésre; megrendelé-
seket ellogad s gondoskodik arról, hogy a kívánt munka j 
a legrövidebb idő alatt , természetesen az eredeti árban, 
a megrendelő kezéhez jusson. 

Adja Isten, hogy a hazai népipar gyakorlati pár- | 
tolásának nemes eszméje ne maradjon csak terv ; s hogy 
tényleg megvalósulhasson, nagy részben a magyar nők 
támogatásától függ ; tehát bízzunk benne! | 

L'adnótinJ Hral>ormky ír in. 

tnittdan orarágból faj tából m t f a 
irrfkö'oiMégeaabbeket i« aragénv fltik-
n.iK *lk' '«zekké való nevaló««re. A i\> 

viilláxi ••in!''kek. k * r t e » - r ó z « a f a * < r « k , azt. Antal «rra»k • mida i l -
lonok * prágai Jé al adatnak r -e rébe Kérda*ft«k6dé«al( éa 
kiildemónyak eimretidök : a Hmhlahem-i 'odához Hre|rni tVo 
rur lb t rg . ) 

W i l h o l m -

antiathrit ikus és antirheumatikus 

V é r t i s z t i t ó - t e a , 
egész ooin i tgonk int 2 kor. á r é r t 

minden g y ó g y s z e r t á r b a kapha tó . 

Chief-Office 48 . Brixton-Road. London, SW. 
Thierry A . gyógyszerész 

D i g e s t i v 
valódi <n<ol i tniv»r/ál-eme»7trtpTa, fe lülmúlhata t lan batá«ti 
mindantiamii gyo inorba jn i l . í t»áif \ t far j««ztf t * at emé./ tóM 
nagyban elóaegilfi Minden doboz a k*«zttó névalátrá-
•á>al kell, hi>K> á l l í t va laicyen. E f y doboz á ra a pénz elö-

•ta« utalván)ozáaa mellett 3 k o r o n * 

Kapható: 

Thierry A. Balzsam-gyárában 
P r e p a d a - l m u R o h i f s c l i - S a u e r b r i i n n m e l l e t t . 

Gyűjtsétek a használt 

levélbélyegeket 



! H A Z A I 1 P A K ! 

Wein Károly és Társai 
G z ö v c g y á i , KÉSMÁRK 

elismert hírneves 

SZEPESSÉGI VÁSZON 

minden nagyobb üzletben 

kaphatok. 

Gyára iból t-zár-
ra.t/ i minden 

da rab á rú . 

e/.envédjegy-

g\el van 

ellátva. 

! H A Z A I I P Á K ! 

Schneider 
fel* 

>6alsndórz | 
elhaj tó ) I * a l ' r . i I I y - t o k o c w I Í á k . 

Millió embernek e X e g é s z s é g é t ! 
Kik galandferegbrn ee gyomorbajban szenvednek 

Pantlikayil iszta fejestől, 
a páfrány-toko<skák által fájdalom 
nélkül , jótállás mellett, a legrövidebb 
idő alatl perez a tt) teljesen el-
hajtat >k. Kz. n kitűnő gyugjszer fáj-
dalom n. Ikü'i ({ioi» es biztos ered-
menyéért jótállás nyújtaiik Sem 
árt, ha pántlikapiinit* f> r<-jr nme* 
i* jelen. — Aa életkor •efjulilridú. 
— T o r v e n y e s e n v e d v e . Kgy 
eredeti dol'o'. pontos hx>;nála i 
uta*(tá»«al a l>el- és külföld részére 
4 frl postai utánvéttel vagy 1.50 
előre Való beküldésével. A pántl ika 
giliszta tünetei a következek : A« 
arct bal<ánysárga, bágyadt tekintet, 
kek szemkarikák. lesoványodás. el-
n;álkáaodés , bevont nyelv, emészt-
het lenség, étvágytalanság felváltva 
mohó étvágyaival, gyakori rosszullét 
vagy éppen áju ások s s zédü l ' s föle* 
éhgyomornál, egy gombolvag fel-

S'álláa.t eg», t * nyakig, nyáío«sregyU|eiiile*. a test metf.latca. 
dása, gyemorsav, gyomorhév, gyakori fel l .efögé. . belgörrs , 
heagargetéa. hulláin-zerü mo/gások, szaró, srivó fá jda lmak és 
szúrások a belekben. szívdobogás, a vérkeringés rendetlenségei, 
ka,«nó.an nőknél, gyakori veletlenai beál 'ó f ő f á j á s a biisko 
mor.ágra való hajlam, életuntság és a halál óhaj tása . 

Egyedül valódi kapható: N o l i i i H d r r .1 ó/.M«'f 
t y e g y M e r e » » a l , K e s l t i a n , Föa t cza 4 i . (Del magyarors rág 

s e b g y ó g y i t ó . 

Thierry A. Centifolia-kenöcse 
(úgynevezett ciodakenőca) fe lü lmúlhata t lan húzóerővel a gyógy hatá-sal ! L tgtőb'i esetben fölöslegessé teszi a - ope rac ióka t -
K kenőcscsel gyógyíttatott ki egy l-t éves. gyógyitnatutl . innak tartott osouts/.ú. sőt ú jabban egv 11 esztendős nehéz rákfé le 
bme*ség! Ilatá'-a ántis tpt tkus és gyors enyhülést és hiisitést. t n t j d teljes gyógyulást h>'. mindennemű gyul ladásoknál és se-
beknél. Hatása gyorsan puhító s eloszlató <•* biztoann megszabadít , még oly mélyen belehatolt mindennemű idegen testektől . 
— Kgv tégelv I k o r o u n t i I l é r , csakis előzetes utalványozással . Nagyobb rendeléseknél olcsóbb. Kimuta tha tó évi 

" ' készítmény 100.iK)»tégely. 
Mindkét szerr I egész levéltár áll r e n d e l k e z é s r e minden országból küldőit eredeti e l ismerésekről . Utánzásoktól tar-

tózkodjunk S ügye l jünk .< tégelyre beégetett cégre : Apothek(> Züfn Scnu ige! des « Thirry A hol nincs r a k t á r ue fo 
gadiunk el utánzatokat , vagv állttól tg egy <nlóértékü készítményekor, hanem uitérzilk r -ml vléseinket egyenes..n : 

Thierry A. gyógyszerészhez. Pregada, Rohitsch-Sauerbrunn mellett. 
( S z á l l í t ó j a a z o s z t r á k ú l l a : i i t i s z t v i « " l ö k e g y l e t é n e k ) 

( C o n t i a c l o r of tlte W a r Office a n d tlte A n d i i i i r a l t y , L o n d o n ) 

Nyilatkozat! 
Aluliroit Hrckép-mfiiotézet, liogy művészileg ki tűnően 

képzett arcképfestőiuek elbocsátása al>l felmentessék s azokat 
továbbra is foglalkoztassa, elhatározta, hogy rövid időre ( csak 
e kózlemeny visszavonásáig minden haszonról s nyereségről 
lemonil. Szállít 

csak 7 fpt. 50 krért. 
ejy életnagyságú arcképet 

(me l lkép) 
pomp.ts elega a barokrámaval együtt, 

melynek ér téke legalább ;io f r t . 
A ki tehát a saját , vagy felesége, gyermekei , szülei, 

testvérei, vagy más, aká r elhalt rokonainak, vagy barátainak 
képmását elkészít tetni aka r j a , kü ld je be az illető, bármily ál-
lású arcképet és 14 nap inulva oly képet kap, mely bizonyára 
kellemesen meg fogja lepni, s gyönyörűségére fog szolgálni. 

A csomagoló ládát saját á runkka l számítjuk Rendelé-
sek a mellékelt , > utóbb sértet lenül visszaküldendő arcképpel 
együtt utánvéttel va„'y a pénz elöz-t»s beküldeaevel hozzánk 
cinizendők. 

Kiváó művészi kivitelről s hü hasonlatosságról kezes-
séget vállalunk 

Száz meg száz elismerő és köszönő levél betekintésre 1 

mindenki rendelkezésére áll és kívánatra bérmentesen meg-
kűldet ik . 

„KOSMOS* 
Arckep-müintezet 

Wien. VI. Mariahilferstras-e 1 16. 

A Rlch t e r - f é l e 

Horgony-Pain-Expeller 
Liniment. Capsici oomp. 

egy régi kipróbált hánsaer a mely mar tóbb mint 30 
éY óU megbízható b«dórzMlá*a] alkaJmarrank k l a i 
vínyael. ossznal ea awghulMaftMl 
I n t é s Silányabb utánzatok miatt heváaaHaakormiadig 

figyl«»n»el legyünk a „ H o r f M y " védjegyre 
ea a „Rlcbter" cz«gj«gyzeare 

HH f . 1 k 40 f ee 2 k t r h u úgrazélvar minden 
•ryogvstcrtarban kapható Ffiraktár: T ö r ö k 
J ó z s e f gyógyaaoreaaaél B u d a p e s t e n . 

Rlehtar F. Iá. és tarma. 
o i l i i . é s k l r . u d v a r i »e*(l 

R u d o t e t a d t . 
[ I I tök. 

A kőszegi h e g y f o r r ű s - s z i k v i / g y á r - r é s z v é n y t ársaság f . é. febr. 
hó 17-én dólolőtt 11 érakor Kőszegen, a városház tanácster-

mében tartandó 

rendes évi közgyűlésére. 
T a u á c M k o / . á * t á r g y a i : 

1. Az igazgatóság A* felügyelő-l.izolt-Ag jelentése, a/ 1900. évi nzUkimutatás 
és m-rU'g előterjesztése, a. nyeremény horáfordítása, a/, igazgatóság és íel.igyelö-bi/.ott-
sagntk adandó felmmités iránti határozathozatal. 

2. 1 igazgatósági rendes- és I ellenórző-bi/.ottsági tag válás/ , tása. 

J e g y z e t : A közgyűlésen csak oly részvényes gyakorolhatja szavazati ioirát a kinek 
n a n r . T t a legilább H hóval saját nevére á t i i i t t és a közgyílé, előU 3 
nappal a társaság pénztáránál szelvényeivel együtt letétetett. 

10 szavazatnál többet sem saját részéről, sem mint meghatalmazott egy részvényes sem birhat. 

nál beteklnthetf k Í , U U U t A S ** ̂ ^ * k ö a í 3 r ü , ó s t m«Ke l ö^leg 8 nappal a társaság pénztárá-

A a i g a a g c i t ó a á g . 

í t t ó -

Minden köhögó betegnek 
a K a i s e r - f é l e 

M E L L - C Z U K O R K A 
a li'gmelpKelilien ajánlliatt). 

O C C f l közjegyzóilfg hitelesített bizonyítvány 
£ O 0 U erősíti me>f a biztos hatást k o h ö f f é s , 

leketllséK és nyálktuiodásiiál. 
JUF~ l ' . g y r s o m a g á r a : '(> é s 4 0 ttllér. ' W 

Kapható K ö s z e g e n : 
• l ánosa 4 « v u l á n á l . 

„ T ö b b száz kiváló orvos által a j án lva . 4 4 A legíz-
letesebb ét» legolcsóbb ásványvíz . 4 4 

Kapható in i ' t i t ' i jobb fűszerkereskedésben és vendéglőben. 

és 

DAMASZT ÁRUI 

N y o m a t o t t F e i * l U y u l * k ó n y v « v » n i < i á j á > > a » K ö . « » r e - . 

GERSON BOEHM & RŰSENTHAL 
lámpa- és ércárn-gyára 

W I E N . XX 2 Donaueschingenstrasse 30. 
Raktál-: IV. Mtthlgasse S. 

Gyár-, mílhely-, épitészlám-
pák, kemencelámpák 

vihartáklyák, forrasztólámpák, 
torrasztói úti, fózökályhák, bizton-

sági- és bányaláinpák. 

Í J Lsgjoiib utcai világítás, ££ 
szállítható eázizzótény-lámpák, 
,Eureka* lé^szeszpáz készület, 

csővezetékkel, központi kezeléssel 
épületek részére Aner téle égövei, 

fiitésie, forrasztásra. 

Képes árjegyzék ingyen és bérmentve. 
Kóraktár Kőszegen : 

Ko<*«»n«tiiigl J a k a b u r n á i . 

Jánosa Syula 
f ű s z e r - , c s e m e g e b o r k e r e s k e d ő úgyszintén 

b o r t e r m e l ő Kőszegen . 

Ajanlja kitűnőnek elismert 

P a l a c k - b o r a i t , 
a melyek nagy valasztekban vannak keszletben. 

Ezen borok részint saját termésű, részint pedif? 
ismerős vidéki bortermelőktől valók, saját Pinczéi-
ben a maga felügyelete alatt kezeltetnek és pa-
laczk éret t idejük elérkezésével palaczkokba íej-
tetuek. 

Minden Palaczk egy oly dugóval van e lzárva 
a mely .JÁNOSA GYULA bortermelő Kőszeg-
beégetést viseli és csak is az ilyen dugóval ellá-
tott Palaczkboroknak a valódiságáért és jósá-
gáért vállalhat teljesen felelősséget. 

J*4F~ Árjegyzéket kívánatra ingyen. 

Valódi csak az, mely a minden kulturál lainbaii bejegyzett , zöld st inü a | iácza-védjegygyel s 
.Al lé in echt" felirásos cégjelzett hüvelyzár ra l vau e l lá tva . 

Évenkiut - k imutatás szerint — ti millió dacon lesz készítve. — l'ostáu szállítva 12 kisebb 
és fi kel lős üveg 4 k o r o n a . Kgy próba-üveg prospektussal és minden ország depo t - r»k tá r - j egy-
,ékével el látva I k o r o n a Í O t i l l e r . Szétküldés • sak az ár előzetes beküldésével eszkőaöltetik 

Nélkülözhetetlen es felülmúlhatatlan, hatasa biztos. 

Vilár fomlmi cikk, kivitel minden országba. 
o s ® 

Chief-Ofl ice 48, B r i x ton -Road , L o u d o a S. W . 
A legmegbízhatóbb, legjobb s a ' egés ' világon legliireaebb - legkereset tebb liázisz.er 

Thierry A. gyógyszerész csodabalzsama. 
Kelülmulhalat 'an szer minden mell-, lüdo-, máj- , gyomor- s egyébb bel-ő betegség e l len . Külsőleg 

alkaluiaz.t H kiiünú 
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